
X40
X45

X40 - universal kit for standard door sizes - 40 mm
X45 - universal kit for standard door sizes - 44 - 45 mm
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Duwen EU links
Poussant EU gauche
Push EU left
Drücken DIN Links

Trekken EU links
Tirant EU gauche
Pull EU left
Ziehen DIN Links

Trekken EU rechts
Tirant EU droit

Pull EU right
Ziehen DIN Rechts

Montage instructies
instructions d’installation 

installation instructions
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info@xinnix.eu
www.xinnix.eu

Xp©

!

!

Xp©

Plint XP© inwerken
Encastrer la plinthe XP© 
Use built in plinth XP©

Sockel XP© einbauen 

Bevestig het aluminium U vormige montageprofi el.
Vissez le profi l de montage de forme U en aluminium 
sur le profi l X40.
Fix the aluminium U installation profi l on the X40 profi le.
Schraub das aluminum U Profi l auf das X40 Profi l.

Schroef de scharnieren in het Xinnix deurprofi el.
Vissez les charnières dans le profi l Xinnix X40.
Install the hinges in the Xinnix X40 profi le.
Schraub die Scharniere in das Xinnix X40 Profi l.

Monteer de scharnierzijde van het frame op het 
deurblad.
Installez le côté charnières sur la feuille de porte.
Install the hinge side on the door leaf.
Installier den Ständer mit die Scharniere auf das 
Türblatt.

Schroef de scharnieren in het deurblad.
Vissez les charnières dans la feuille de porte.
Screw the hinges in the door leaf.
Schraub die Scharniere in das Türblatt.

Monteer het kopstuk op de reeds gemonteerde 
staander.
Montez la traverse sur le montant installé.
Put the upperrail on the installed upright.
Steck die Querleiste im Standerprofi l.

Het L profi el op het kopstuk vastzetten.
Vissez le profi l L sur la traverse.
Fix the aluminum L-profi le on the upperrail.
Montier das L Profi l auf die Querleiste.

Fixeer met een zelfborende schroef het kopstuk.
Fixez la traverse avec une vis autoforante.
Fix the upperrail with a self-drilling screw.
Schraub die Querleiste fest mit eine selbstbohrende 
Schraube.

Zet het deurblad recht en plaats de staander met 
de slotkant.
Montez le montant côté serrure.
Install the lock side of the door frame. 
Installier den Ständer mit dem Schließblech

Fixeer met een zelfborende schroef het kopstuk.
Fixez la traverse avec une vis autoforante.
Fix the upperrail with a self-drilling screw.
Schraub die Querleiste fest mit eine selbstbohrende 
Schraube.

Het deurgeheel is klaar voor montage in de wand.
L’ensemble est prêt pour installation dans le cloison.
The door and frame are ready for installation in 
the wall.
Alles ist fertig zum montieren im Wand.

Zet het deurgeheel in de wand.
Installez l’ensemble dans le cloison.
Install the door and frame in the wall.
Montier das Türblatt mit die Zargen im Wand.

Controleer of deur en frame in lijn liggen met de wand.
Contrôlez la linéarité de la porte avec le mur.
Check if the door is perfectly in line with the wall.
Überprüf ob das Türblatt mit den Wand ausgerichtet ist.

Bevestig het geheel met schroeven in de wand.
Fixez l’ensemble avec des vis dans le cloison.
Screw the door frame with the appropriate screws 
in the wall.
Schraub alles fest mit Schrauben im Wand.

Fixeer met PUR-schuim.
Fixez l’ensemble avec  du mousse PUR.
Fix with PUR foam.
Fixier mit PUR Schäume

Werk de achterzijde af in lijn met de muurdikte. 
Finir l’épaisseur du mur aligné avec le mur.
Finish the wall thickness according the fi nished wall.
Fertig die Hintenseide ausgerichtet mit den Wand.

Onze deur is klaar voor gebruik.
La porte est prête à l’emploi.
The door is ready to be used.
Das Türblatt ist fertig zum benutzen.

Met de stelschroeven kan u het deurgeheel waterpas 
stellen.
Ajustez l’ensemble en utilisant les vis d’ajustage.
Adjust the door frame using the adjustment screws.
Das Türblatt nachstellen mit die Stellschrauben.  

OPTION  art. XA-FIN 2200

KNAUF Uniflott                                       
GYPROC Promix Premium 
DALAPRO DM60 or similar
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